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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

5 MAART 1962.

WETSONTWERP
I

betreffende het rust- en overlevinqspensioen
voor arbeiders en bedienden.

AMENDEMENTEN
.vOORGESTELD DOOR DE HEER MAJOR

OP DE TEKST
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Art.3.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« In ertikel 8, § 3, van de wet van 21 mei 1955, urord.t
lid 2 als volgt gewijzigd :

» Wanneer tioee echiqenoten, in het bestek van deze' wet,
ooot een bepeeld [eer eenspreek kunneti meken op een rusi- .
pensioen, worden de jeren. t'óór 1 jenueri 1945 niet in 'aan-'
merkinq genomen bi] de berekenlnq van het pensioen van
de vrouw. Nochiens ioordt het pensioeneendeel van de
echtqenoot, ooor elk der [eren die niet in eanmerkinq geno_ '
men ioorden (Joar de berekeninq van het pensioen ~'an zijn
vrouw, berekend op de grondslag bepaald bij § L lid 4. b. »

Art.8.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt :

« In ertikel /0, § 3, van de ioei van 12 [uli 1957, wordt
lid 2 als oolqt. gervi;zigd :

» Wanneer tioee ech iqenoten, in het bestek van deze wet.
ooot een bepaald jaar aanspraak kunnen meken op een rust-
pensioen, ioorderi de [eten vóór 1 [enueri 1945 niet in aan-
merking genomen bij de berekenlnq (Jan het pensioen van
de vrouio , Nochiens toordt het pensioeruumdeel van de

Zie:
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~ Nr 1: Wetsontwerp (+ erratum).
_Nro 2 tot 7: Arnendernenten.
-.: Nr 8: Verslag. ,
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Chambre
des Représentants

SESSION 1961-1962.

5 MARS 1962.

PROJET DE LOI
relatif à la pension de retraite et de survie

des ouvriers et des employés.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. MAJOR

AU TEXTE
ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Art. 3.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« A l'article 8, § 3, de la loi du 2i mai 1955.le deuxième
alinéa est modifié comme suit:

»Lorsque deux conjoints peuvent, pour une année
déterminée,' prétendre au bénéfice d'une pension de retraite
dens le cedre de la présente loi, les années, antérieures au
Je! janvier. 1945, ne sont pas prises en considération pour

'le calcul de la pension de r épouse. Toutefois, la quotité de
.'la penst'ondu mari pour chacune des années qui ne sont
pas prises en considération pour le calcul de la pension
de sa femme, est celculée sur la base fixée au § 1,
alinéa 1, b. »

Art. 8.

RemJllacer le texte de cet article par ce qui suit :

« A l'article 10, § 3, de la loi du 12 [uillet 1957, le deu"
xièrne alinéa est modifié comme suit;

»Lorsque deux conjoints peuvent, pour une année
déterminée, prétendre au bénéîice d'une pension de retraite
dans le cadre de la présente loi, les années, antérieures au
I"' janvier 1945, ne sont pas prises en considération pour
le calcul de la pension de r épouse. Toutefois, la quotité de
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echtqenooi, ooor elk: der [eren die niet ill eenmerkinq geno#
men ioorden voor de berekeninq van het pensioen van zijn
vrouw, berekend op de [Jl'Ondslag bepaald bi] § 1, lid 1, b. »

Art. 31.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt :

« Deze wet h.eeft uitioerkinq van 1 jenueri 1962 a], met
uitzonderitiq :

» 1°, van ortikel 26 dat op 1 jenueti 1963 in werking
treedt:

» 2° van de ertikelen 3 en 8 lVaarvan de Koning de datum
van iruoerkinqtredinq bepnelt, zondet dat deze na 1 [anuuri
1961: mag liggen. »

VERANT WOORDING.

Het amendement strekt er toe de cumulatie van het rustpenstoen, ver .....
kreqen uit hoofde van ieder der echtqenoten, tee te laten vanaf
1 januari 1945, In plaats van 1 januari 1955 zoals dit thans voorzien
is.

Telkens de echtqenote, voor een bepaald jaar, gelegen vóór ol na
1 januari 1945, geen recht hceft op pensioen, dient het pensloen van de
man berekend te worden op basis van het gezinsbedrag.

Indien de vrouween qewoonlüke en hoofdzakelijke tewerksrellinq
bewijst voor alle ai z ekere [aren ue1egen vöör 1 januari 1945 en haar
echtgenoot een derqelijke tewerkstellinq voor die [aren niet be wijst,
dlent het rustpensioen aan de vrouw te worden toegekend zelfs al llggen
de [aren van tewerkstelling vöör 1 [anuarl 1945.

Volqens de verklaring van de Mirnster, zou het !inanciee! evenwich t
vau de pensioenregeling In het gedrang worden qebracht door een
onrniddellljke versoepelinq van de cumul van het pensloen der echtqe-
noten in dezelfde sektor, Nochtans dienen de overige bepalinqen van
het ontwerp en inzonderheid de verhoqlnq van het penstoenbedraq
zo spoedig -mogelijk te worden uitqevoerd, Daarom werd het principe
van de kumul van het pensloen der echtjjenoten in de wet inqeschreven,
rnaar wordt de datum van tcepasslnq aan de Koning overqelaten met
dien verstande dat deze n iet na 1 januari 1964 maq liggen,

[ 2 ]

la pension du mari pour chacune des années qui ne sont
pas pt'IS~S en considération pour le calcul de: la pension
de sa [emme, est calculée sur la base fixée eu § 1,
alinéa 1:, b. »

Art, 31.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« La présente 101\ produit ses effets le 1er janvier 1962, ti
l'excepiion :

» 1° de l'article 26, qui entre en vigueur le 1'" [envier
1963;

» 2" des articles 3 et 8, dont la date d'entrée en lJigl.leur
sera fixée par le Roi, cette date ne pouoent être postérieure
au l'" janvier 1961:, »

JUSTIFICATION.

L'amendement lend à autoriser le cumul de la pension de retraite,
acquise dans le chef de chacun des époux, à partir du 1°'- janvier 1945,
au lieu du I er janvier 1955, tel que prévu actuellement.

Chaque fols que, pour une année déterminée, antérieure ou posté-
rieure au j"- janvier 1945, l'épouse n'a aueun drott à une pension, il
y a heu de calculer la pension du mari su,' la base du montant familial.

Si la femme justifie une occupation habituelle et en ordre principal
pout' toutes ou certaines années, antérieures au 1Ol

I'" janvier 1945, et si
son mari ne justifie pas une telle occupation pour ces années, la
pension de retraite doit être accordée à la femme, même si les années
d'occupation sont antérieures au I"' janvier 1945.

Selon la déclaration du Ministre, l'équilibre financier du J"éuime de
pensions serait mis en péril par un assouplissement immédiat du cumnl
de la pension des époux appartenant au même régime. Les autres dispo-
sitions du projet et, en particulier l'augmentation du montant de la
pension, doivent être appliquées le plus rapidement possible. C'est
pourquoi le principe du cumul de ln pension des époux a été
inséré dans la loi, mais la fixation de la date d'application a été confiée
au Roi, étant entendu qu'elle ne peut être postérteure au le<' jan-
vier 1964.

L. MAJOR.
A. DE KEULENEIR.
H. CASTEL.
F. CHRISTIAENSSENS.

H. BROUHON.
L. NAMECHE,
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